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新闻稿 

 

竞争事务委员会推出「不合谋条款」范本 

协助采购人员加强防范合谋行为  

 

竞争事务委员会（竞委会）今日推出一套「不合谋条款」的范本，供采购人员加入其招

标文件及采购合约内，以减低在采购过程中面对反竞争合谋行为的风险。 

 

「不合谋条款」模板，包括可纳入招标文件内的不合谋字句范本，以及让投标者于入标

时签署的不合谋投标确认书范本，用以声明其标书乃独立拟备；此外，竞委会亦就在正

式合约中加入「不合谋条款」提供了指引。 

 

反竞争合谋行为可能出现在任何行业或界别的招标程序。 围标可能是招标过程中最为人

熟悉的反竞争行为，但其实当中也可能涉及其他形式的合谋，例如瓜分市场及合谋定价。 

这些行为在《竞争条例》（《条例》）下，均属严重的反竞争行为，损害消费者、企业

以至整体经济。 

 

在招标文件中加入「不合谋条款」，目的是警告投标者不得作出反竞争合谋安排，以及

提醒他们作出这些安排的后果。 采购人员亦可考虑在正式合约中加入有关条款，一旦发

现招标过程中曾出现合谋的情况，亦可享有合约所订明的保障。 

 

竞委会发言人表示：「在招标过程中防范合谋行为及维护有效竞争，采购人员担当着重

要的角色。 我们今日推出『不合谋条款』的范本，是打击围标及瓜分市场宣传活动的一

部分，旨在为采购人员提供简单直接的参考，协助他们加强防范合谋行为。 

 

竞委会呼吁本港所有公营及私营机构的采购人员，考虑在其招标邀请书及正式合约中加

入『不合谋条款』。 即使招标文件中已有类似条款，我们亦鼓励他们考虑使用该范本，

作为对现有条款的补充，从而确保有关条款能完全反映《条例》的精神和要求。此外，

采购人员及公众人士亦应保持警觉，向竞委会举报怀疑个案。 」 

 

除「不合谋条款」范本外，竞委会亦发表了一份指南以解释如何使用有关文件。 以上文

件均备有中、英文版，并已上载于竞委会网站 www.compcomm.hk。 
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